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AL PROPIETARIO
1

RETROEXCAVADORAS CARGADORAS de la serie 2 

BK97K204

Leer este manual cuidadosamente antes de usar la máquina. Las instrucciones referentes a la
seguridad, operación y mantenimiento han sido desarrolladas para permitir un mantenimiento
y operación seguros de esta máquina. Referirse al índice alfabético del final de este manual
para localizar la información específica acerca de su máquina.

Este manual proporciona información esencial para mantener su máquina en buen estado de
funcionamiento, así como de seguridad, fiabilidad y durabilidad.

Los accesorios y el equipo disponible para el uso con esta máquina están diseñados para
propósitos de movimiento, manejo, perforación, excavación de tierra en general. Asegurarse
de que la máquina está apropiadamente equipada para el tipo de trabajo a realizar.

No usar esta máquina para ninguna aplicación o propósito que no esté descrito en este
manual. Si la máquina ha de ser usada para tareas que involucran el uso de accesorios o
equipos especiales diferentes de los aprobados por Case Corporation, consultar al concesion-
ario Case o contactar a Case Brasil & Cia. Cualquier persona que haga modificaciones no
autorizadas es responsable de las consecuencias.

Continúa en la página siguiente
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Antes de permitir que un operador nuevo maneje esta máquina, asegurarse de que: 

1. Haya recibido el entrenamiento necesario sobre cómo operar la máquina correctamente y
con seguridad.

2. Haya leído y comprendido totalmente las instrucciones proporcionadas en este manual.

Mantener este manual siempre en el compartimento de almacenaje proporcionado para este
propósito. Asegurarse de que está siempre completo y en buen estado. Consultar al
concesionario Case para obtener manuales adicionales o manuales en otras lenguas. EL
VIDEO DE SEGURIDAD TAMBIEN ESTA DISPONIBLE a la venta a través de su
concesionario Case. 

Su concesionario Case está a su disposición para mayor información. El concesionario
también le proporcionará cualquier tipo de servicio postventa que pueda necesitar, además de
las piezas de recambio genuinas. Su garantía de calidad.
2
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INSPECCION POSTERIOR A LA ENTREGA

 

Asegurarse que el concesionario haga la revisión posterior a la entrega al cabo de las
primeras 100 horas de funcionamiento.

 

NOTA: 

 

En esta inspección usted sólo deberá cancelar el costo de los filtros, aceite y
otros accesorios. Si el concesionario tiene que trasladarse hasta el lugar de la máquina
habrá también un costo asociado al tiempo y la distancia.

 

PARTE DERECHA, IZQUIERDA, DELANTERA Y 
TRASERA DE LA MAQUINA

 

Cuando se usen en este manual los términos: lado derecho, lado izquierdo, parte delantera y
parte trasera, se debe tener en mente que corresponden a la perspectiva del operador desde
su asiento. 

 

Retroexcavadora

 

B890917J

 

1. LADO IZQUIERDO 
2. PARTE DELANTERA
3. LADO DERECHO

 

Máquina y cargadora básicas

 

B980918J

 

1. LADO IZQUIERDO
2. PARTE DELANTERA
3. LADO DERECHO
4. PARTE TRASERA

2

1

3

3

1

2 4
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NUMEROS DE IDENTIFICACION 

 

Escribir el número de identificación del producto (N.I.P.) y el número de serie del motor en las
líneas que se incluyen a continuación. Si es necesario, proporcionar estos números a su
concesionario Case, cuando necesite piezas o información sobre su máquina. Mantener un
registro de estos números y el certificado de origen del fabricante en un lugar seguro. Si la
máquina es robada, facilitar los números a su agencia local de policía.

NUMERO DE MODELO DE LA MAQUINA _________________________________________

NUMERO DE IDENTIFICACION DEL PRODUCTO __________________________________

NUMERO DE SERIE DEL MOTOR _______________________________________________

CABINA ROPS ______________________________________________________________

TECHO ROPS ______________________________________________________________

TRANSMISION ______________________________________________________________

EJE TRASERO ______________________________________________________________

EJE DE TRANSMISION DELANTERO
(máquinas de tracción en las cuatro ruedas) _____________________________________

CUCHARON DE CARGA 4-EN-1 (número de pieza) _________________________________

CUCHARON DE CARGA ESTANDAR (número de pieza) _____________________________

CUCHARON DE LA RETROEXCAVADORA (número de pieza) ________________________

 

N.I.P. 

 

BP9410001

 

Número de serie del motor

 

BK97K212
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5

Cabina ROPS 

BP97N040

Eje delantero (se muestra el 
eje de tracción en las cuatro 
ruedas)

BP9410003

Eje trasero 

BP9410004
TRIM TH

RIGHT
Techo ROPS

BK97K220

Transmisión estándar 

BP9410002

Transmisión servoasistida 

BK97K225
IS EDGE
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Cucharón de carga 
(número de pieza)

 

BP9410006
Cucharón de carga 4-En-1 
(número de pieza)

BP9410007

Cucharón de la retroexcava-
dora (número de pieza) 

BP9410005
6
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COMPONENTES DE LA MAQUINA 

 

BK97K202

 

1. PUNTAL DE APOYO DEL BRAZO DE ELEVACION
2. CONTROLES DE LA RETROEXCAVADORA
3. AGUILON
4. PALA EXTENSIBLE
5. CUCHARON DE LA RETROEXCAVADORA
6. DEPOSITO DE COMBUSTIBLE Y PELDAÑO
7. CUCHARON DE CARGA ESTANDAR
8. CAPO DEL MOTOR
9. CABINA ROPS

10. TOMA DE AIRE

7 1

6

8

10

9
3

2

4

5
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COMPONENTES DE LA MAQUINA (continuación)

 

BK97K204

 

1. CONTROLES DE LA CARGADORA
2. BRAZOS ELEVADORES DE LA CARGADORA
3. ESTABILIZADOR
4. TUBO DE ESCAPE
5. DEPOSITO HIDRAULICO
6. CAJA DE LA BATERIA

4

1

3

2

5

6



     
SEÑAS MANUALES/ AVISOS DE SEGURIDAD / 
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CARACTERISTICAS DE SEGURIDAD de la serie 2 

BK97K202

1. PELDAÑOS (A CADA LADO)
2. MANILLA DE SUJECION (UNA A CADA LADO)
3. PUNTAL DE APOYO DEL BRAZO DE LA CARGADORA
4. LUCES DIRECCIONALES (1 A CADA LADO POR DELANTE Y POR DETRAS)
5. LUCES DE TRABAJO (4 POR DETRAS, 2 POR DELANTE)
6. LUCES DE CARRETERA (1 A CADA LADO, POR DELANTE)
7. LUCES INTERMITENTES DE DESPLAZAMIENTO LENTO 

(1 A CADA LADO POR DELANTE Y POR DETRAS)
8. LUCES DE FRENADO (1 A CADA LADO POR DETRAS)

1

3

2

6 5 4
7

5

84
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CARACTERISTICAS DE SEGURIDAD de la serie 2

 

BK97M021

 

1. CINTURON DE SEGURIDAD
2. FRENO DE EMERGENCIA
3. BOTON DE LA BOCINA
4. ALARMA DE RESPALDO (NO SE MUESTRA)

2

3

1



 

____________ SEÑAS MANUALES/AVISOS DE SEGURIDAD/CALCOMANIAS
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La mayoría de accidentes que involucran la operación y el mantenimiento de la máquina
pueden evitarse siguiendo las normas y precauciones básicas. Leer y entender bien todos los
mensajes de seguridad de este manual y las calcomanías de seguridad de la máquina antes
de operar o hacerle mantenimiento a la máquina. Consultar al concesionario autorizado Case
o a Case Corporation si se tiene alguna pregunta. 

 

BK97K167

 

1. ALMACENAMIENTO DEL 
MANUAL DEL OPERADOR

 

Los avisos de seguridad de esta sección
alertan sobre situaciones con las que puede
uno enfrentarse en el curso normal del fun-
cionamiento o mantenimiento de la máquina.
Estos avisos de seguridad también propor-
cionan alternativas para manejar estas
situaciones. 

Asimismo se incluyen mensajes adicionales
que alertan sobre situaciones peligrosas más
específicas. 

1

 

LEER ESTE MANUAL EN SU TOTALIDAD y
asegurarse de entender lo concerniente a la
velocidad, estabilidad, dirección y operación
de la máquina. 

No retire de la máquina este manual o el de
seguridad. Solicitar cualquier manual adicio-
nal al concesionario Case. Consultar también
los detalles referentes a la solicitud de manu-
ales en el interior de la cubierta posterior de
este manual. 

La información sobre normas de seguridad
que se ofrecen en este manual no
reemplazan los códigos de seguridad,
reglamentos del seguro, ni las leyes locales,
estadales/regionales y federales. Asegurarse
de que la máquina tenga el equipo adecuado
de acuerdo con estos reglamentos y leyes. 

 

NORMAS DE SEGURIDAD! !



 

SEÑAS MANUALES/AVISOS DE SEGURIDAD/CALCOMANIAS ____________
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•

 

Evitar llevar ropa floja, el cabello suelto o
descubierto y joyas. 

 

•

 

Diferentes tareas requieren diferente equipo
protector. Puede que se requiera ciertos artícu-
los, como por ejemplo cascos, zapatos protec-
tores, guantes pesados, chalecos reflectores,
máscaras de respiración y protección para los
ojos. Antes de iniciar el trabajo, determinar cuál
es el equipo requerido. Utilizar este equipo en
todo momento. 

 

•

 

Se debe estar preparado para cualquier
emergencia. Se debe siempre contar con un
equipo de primeros auxilios y un extintor de
incendios así como estar familiarizado con su
uso. Consultar lo concerniente a la inspección,
mantenimiento, etc. del extintor de incendios
en la página 186. 

 

•

 

Debe conocer las señas manuales que se
usan en su trabajo. Seguir las instrucciones del
señalizador, los avisos, etc. Ver desde la
página 29 a la 32.

 

•

 

Comprobar que todas las puertas, resguardos
y cubiertas estén bien instalados o bien
cerrados. 

 

•

 

La presencia de cuerpos extraños o de grasa
en los peldaños y barandillas puede ocasionar
accidentes. Mantener limpios los peldaños y
barandillas. 

 

•

 

Para evitar caídas se debe siempre dar la cara
a la máquina y usar las barandillas y peldaños
al subirse o bajarse de ella. No se apresure. 

 

BK97K169

 

1. RIELES DE MANO
2. PELDAÑOS

 

•

 

Retirar de la cabina todos los objetos sueltos.
Los objetos sueltos pueden hacer que se
atasquen los controles y ocasionar accidentes. 

 

•

 

Antes de empezar el día, caminar alrededor de
la máquina para verificar que no haya restos de
aceite ni fugas de fluidos en general.
Reemplazar las piezas que falten o que estén
dañadas y realizar las tareas de mantenimiento
y lubricación que se requieran como lo indica
este manual. Eliminar todo desecho o residuo
de la máquina, especialmente del área del
motor. 

 

•

 

Asegurarse de que toda persona se encuentre
lejos de la máquina antes de arrancar el motor.

 

•

 

Antes de encender el motor, colocarse y
ajustar siempre el cinturón de seguridad. 

 

•

 

Antes de usar la máquina de noche, confirmar
que todas las luces se enciendan. 

 

•

 

La salida secundaria de las máquinas con
cabina es la puerta del lado derecho de la
cabina. Siempre bajar la cargadora al suelo
antes de bajarse de la máquina. 

 

•

 

Los gases del escape del motor pueden
ocasionar la muerte. Si se opera la máquina en
un recinto cerrado, asegurarse de que esté
suficientemente ventilado como para que el
aire fresco reemplace los gases. 

 

•

 

Se debe conocer las reglas, leyes y equipo de
seguridad pertinente al transporte de la
máquina en carreteras y autopistas. 

 

•

 

Si la máquina tiene cabina, asegurarse de que
todas las ventanas estén limpias y de que los
limpiaparabrisas funcionen adecuadamente. 

2

1
1

 

ANTES DE USAR LA MAQUINA! !
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PRECAUCIîN: Examine visualmente la m�quina, veriÞcando si  con-
tiene p�rdidas o cualquier pieza averiada o que no est� funcionando
correctamente. Antes de colocar la m�quina en movimiento, aprete
todas las tapas, varillas de n�vel de azeite, tapones de las baterias,
etc. El fallo de una pieza con la m�quina en movimiento podr� provo-
car accidente.

IMPORTANTE: Siempre que  los adesivos bayan a ser  destru�dos,
perdidos, esten ilegibles o pintados, substituyalos por nuevos.

IMPORTANTE: Las normas de seguridad contenidas en este Manual
no substituyen ni alteran los C�digos de Seguridad, Normas y
Reglamento, Leyes Federales y Estaduales o Municipales de su
�rea. Asegurese de que la m�quina est� correctamente equipada de
acuerdo con esas leyes y reglamentos.

ADVERTENCIA: Antes de usar la m�quina, lea y estudie  el Manual
del Operador, asi como las mensajes de seguridad  en el  conteni-
das.  Lea los adesivos de seguridad de la m�quina. Aleje las perso-
nas de la �rea antes de operar la m�quina; lea y practique  la
utilizaci�n segura de los comandos.

IMPORTANTE: LEA CON ATENCIîN  CADA PçGINA DE ESTE
MANUAL. Asegurese  de que entiende las instrucciones aqui con-
tenidas. No maniobre esta m�quina hasta conocer bien las car-
acter�sticas de la valocidad, frenos, direcc�on, estabilidad y carga.

! !

! !

! !

! !

! !

 

____________ SEÑAS MANUALES/AVISOS DE SEGURIDAD/CALCOMANIAS
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ADVERTENCIA: Asegurese de que el compartimiento del operador,
los escalones y las palancas de comando no contengan azeites o
objetos sueltos. Si no mantiene estas partes limpias, el resultado
podr� ser um accidente grave.

PRECAUCIîN: Por la noche, antes de operar la m�quina, veriÞque si
todas las luzes funcionan correctamente.

PRECAUCIîN: Los cinturones de seguridad contribuyen para la seg-
uridad del operador si ban a ser usados y mantenidos de acuerdo
con las instrucciones.

PRECAUCIîN: Mantenga siempre en la m�quina um extintor de
incendio y un estuche de primeros auxilios. Sepa como usarlos.

PRECAUCIîN: Familiaricese con el movimiento de veh�culos en su
�rea de trabajo, con las instrucciones del se�alador (bandera) y con
la se�alizaci�n de rodovia . La falta de atenci�n puede provocar acci-
dentes.

PRECAUCIîN: Antes de poner la m�quina em movimiento, alerte a
las personas que est�n  haciendo manutenci�n o que se encuentrem
en el �rea.

! !

! !

! !

! !

! !

! !
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PRECAUCIîN: Use  el equipo de  seguridad correctamente. No use
ropa holgada. Cuando su seguridad est� en duda, obtenga el equipo
de seguridad necesario: casco de protecci�n, zapatos de seguridad,
protectores auriculares, ropa reßectora, lentes de seguridad y
guantes gruesos.

! !

 

____________ SEÑAS MANUALES/AVISOS DE SEGURIDAD/CALCOMANIAS
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